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Q1:	Tipo	de	presentación: Parte

Q2:	Nombre	de	la	Parte: Uruguay

Q3:	Persona	que	presenta	el	cuestionario:
Nombre	completo: Elisa	Dalgalarrondo
Dirección	de	correo	electrónico: elisa.dalgalarrondo@mvotma.gub.uy

Q4:	Institución(es)	u	organización(es)	que	participó(aron)	en
las	pruebas:

Autoridad(es)	gubernamental(es)

Q5:	Contexto	en	el	que	se	realizaron	las	pruebas: Ejercicio(s)	individual(es)

Q6:	Caso(s)	real(es)	de	evaluación	del	riesgo	utilizado(s)	en	las	pruebas::	Note:	Por	favor,	ingrese	uno	o	más
hipervínculos	de	los	Registros	de	Evaluaciones	del	Riesgo	del	CIISB	(por	ej.,	http://bch.cbd.int/database/record.shtml?
documentid=104904	y	http://bch.cbd.int/database/record.shtml?documentid=104905)	u	otras	páginas	web	de	acceso
público	que	contengan	los	datos	científicos	y	técnicos	de	los	casos	reales	de	evaluación	del	riesgo	usados	en	las
pruebas.
Evaluacion	del	riesgo	1: http://bch.cbd.int/database/record.shtml?

documentid=105239

Q7:	¿En	qué	idioma	se	realizaron	las	pruebas	de	la
Orientación?

Español

Q8:	Nombre	del	país: Respondent	skipped	this 	question

Q9:	Persona	que	presenta	el	cuestionario: Respondent	skipped	this 	question

Q10:	Institución(es)	u	organización(es)	que	participó(aron)	en
las	pruebas:

Respondent	skipped	this 	question

Q11:	Contexto	en	el	que	se	realizaron	las	pruebas: Respondent	skipped	this 	question
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Q12:	Caso(s)	real(es)	de	evaluación	del	riesgo	utilizado(s)	en
las	pruebas::	Note:	Por	favor,	ingrese	uno	o	más
hipervínculos	de	los	Registros	de	Evaluaciones	del	Riesgo
del	CIISB	(por	ej.,	http://bch.cbd.int/database/record.shtml?
documentid=104904	y
http://bch.cbd.int/database/record.shtml?
documentid=104905)	u	otras	páginas	web	de	acceso	público
que	contengan	los	datos	científicos	y	técnicos	de	los	casos
reales	de	evaluación	del	riesgo	usados	en	las	pruebas.

Respondent	skipped	this 	question

Q13:	¿En	qué	idioma	se	realizaron	las	pruebas	de	la
Orientación?

Respondent	skipped	this 	question

Q14:	Nombre	de	la	organización: Respondent	skipped	this 	question

Q15:	Persona	que	presenta	el	cuestionario: Respondent	skipped	this 	question

Q16:	Institución(es)	u	organización(es)	que	participó(aron)	en
las	pruebas:

Respondent	skipped	this 	question

Q17:	Contexto	en	el	que	se	realizaron	las	pruebas: Respondent	skipped	this 	question

Q18:	Caso(s)	real(es)	de	evaluación	del	riesgo	utilizado(s)	en
las	pruebas::	Note:	Por	favor,	ingrese	uno	o	más
hipervínculos	de	los	Registros	de	Evaluaciones	del	Riesgo
del	CIISB	(por	ej.,	http://bch.cbd.int/database/record.shtml?
documentid=104904	y
http://bch.cbd.int/database/record.shtml?
documentid=104905)	u	otras	páginas	web	de	acceso	público
que	contengan	los	datos	científicos	y	técnicos	de	los	casos
reales	de	evaluación	del	riesgo	usados	en	las	pruebas.

Respondent	skipped	this 	question

Q19:	¿En	qué	idioma	se	realizaron	las	pruebas	de	la
Orientación?

Respondent	skipped	this 	question

Q20:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Parte	I:	Hoja	de	ruta	para	la	evaluación	del
riesgo	de	los	organismos	vivos	modificados

Sí

Q21:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1

(no	label) Acuerdo

Q22:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	practicidad?	Si	así	fuera,	indique	el
número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q23:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2

(no	label) Acuerdo
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Q24:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	aumentar	su	utilidad/conveniencia?	Si	así	fuera,
indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Sería	muy	útil	que	la	guía		la	guía	podría	extenderse	acerca	de	las	implicancias	del	"paquete	tecnológico"	asociado	al	evento	(539	a	541)	
(447),	(633	a	636),	(654	a	655)	,	referencias	concretas	a	si	es	conveniente	considerarlo	dentro	de	las	evaluaciones	de	riesgo	o	por	el	
contrario	por	fuera	de	las	mismas	y	considerar	así	sólo	el	evento	per	se.

Q25:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de	conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad	de	la
Biotecnología.3

(no	label) Acuerdo

Q26:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	conformidad	con	el	Protocolo?Si	así
fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras
podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q27:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las	experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

(no	label) Neutral

Q28:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	tomar	mejor	en	consideración	las	experiencias
anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados?	Si	así	fuera,	indique	el	número	de	línea	y
explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q29:	Aquí	puede	proporcionar	más	detalles	para	explicar	sus	respuestas	al	evaluar	esta	sección	de	la	Orientación:

Sería	conveniente	mayor	profundidad	en	cómo	considerar	la	incertidumbre	en	las	evaluaciones	de	riesgo;	cómo	describirla	
cuantitativamente	cuando	no	existe	una	definición	científ ica	acordada	para	la	misma	(314).

Q30:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Parte	II:	Tipos	concretos	de	organismos
vivos	modificados	y	características	-	Evaluación	del	riesgo	de
organismos	vivos	modificados	con	genes	o	rasgos	apilados

Sí

Q31:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1

(no	label) Neutral

Q32:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	practicidad?	Si	así	fuera,	indique	el
número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q33:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2

(no	label) Neutral

Q34:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	utilidad/conveniencia?	Si	así	fuera,
indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían
hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

PAGE	7

PAGE	8



Prueba	de	la	“Orientación	para	la	evaluación	del	riesgo	de	los	organismos	vivos	modificados”		

4	/	8

Q35:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de	conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad	de	la
Biotecnología.3

(no	label) Acuerdo

Q36:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	conformidad	con	el	Protocolo?Si	así
fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras
podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q37:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las	experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

(no	label) Neutral

Q38:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	tomar	mejor	en	consideración	las	experiencias
anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados?	Si	así	fuera,	indique	el	número	de	línea	y
explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q39:	Aquí	puede	proporcionar	más	detalles	para	explicar	sus	respuestas	al	evaluar	esta	sección	de	la	Orientación:

Igual	referencia	a	la	sección	anterior	respecto	a	paquete	tecnológico	asociado

Q40:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Parte	II:	Tipos	concretos	de	organismos
vivos	modificados	y	características	-	Evaluación	del	riesgo	de
cultivos	vivos	modificados	con	tolerancia	a	la	tensión	abiótica

No

Q41:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1 Respondent	skipped	this 	question

Q42:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	practicidad?	Si	así	fuera,	indique	el
número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q43:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2 Respondent	skipped	this 	question

Q44:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	utilidad/conveniencia?	Si	así	fuera,
indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían
hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q45:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de
conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad
de	la	Biotecnología.3

Respondent	skipped	this 	question

Q46:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	conformidad	con	el	Protocolo?Si	así
fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras
podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q47:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las
experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

Respondent	skipped	this 	question
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Q48:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	tomar	mejor	en	consideración	las	experiencias
anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados?	Si	así	fuera,	indique	el	número	de	línea	y
explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q49:	Aquí	puede	proporcionar	más	detalles	para	explicar	sus
respuestas	al	evaluar	esta	sección	de	la	Orientación:

Respondent	skipped	this 	question

Q50:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Parte	II:	Tipos	concretos	de	organismos
vivos	modificados	y	características	-	Evaluación	del	riesgo	de
mosquitos	vivos	modificados

No

Q51:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1 Respondent	skipped	this 	question

Q52:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	practicidad?	Si	así	fuera,	indique	el
número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q53:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2 Respondent	skipped	this 	question

Q54:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	utilidad/conveniencia?	Si	así	fuera,
indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían
hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q55:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de
conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad
de	la	Biotecnología.3

Respondent	skipped	this 	question

Q56:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	conformidad	con	el	Protocolo?Si	así
fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras
podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q57:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las
experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

Respondent	skipped	this 	question

Q58:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	tomar	mejor	en	consideración	las	experiencias
anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados?	Si	así	fuera,	indique	el	número	de	línea	y
explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q59:	Aquí	puede	proporcionar	más	detalles	para	explicar	sus
respuestas	al	evaluar	esta	sección	de	la	Orientación:

Respondent	skipped	this 	question
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Q60:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Parte	II:	Tipos	concretos	de	organismos
vivos	modificados	y	características	-	Evaluación	del	riesgo	de
árboles	vivos	modificados

No

Q61:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1 Respondent	skipped	this 	question

Q62:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	practicidad?	Si	así	fuera,	indique	el
número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q63:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2 Respondent	skipped	this 	question

Q64:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	utilidad/conveniencia?	Si	así	fuera,
indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían
hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q65:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de
conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad
de	la	Biotecnología.3

Respondent	skipped	this 	question

Q66:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	conformidad	con	el	Protocolo?Si	así
fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras
podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q67:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las
experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

Respondent	skipped	this 	question

Q68:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	tomar	mejor	en	consideración	las	experiencias
anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados?	Si	así	fuera,	indique	el	número	de	línea	y
explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q69:	Aquí	puede	proporcionar	más	detalles	para	explicar	sus
respuestas	al	evaluar	esta	sección	de	la	Orientación:

Respondent	skipped	this 	question

Q70:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Parte	III:	Vigilancia	de	los	organismos
vivos	modificados	liberados	en	el	medio	ambiente

Sí

Q71:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1

(no	label) Acuerdo

Q72:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	practicidad?	Si	así	fuera,	indique	el
número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question
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Q73:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2

(no	label) Acuerdo

Q74:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	utilidad/conveniencia?	Si	así	fuera,
indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían
hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q75:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de	conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad	de	la
Biotecnología.3

(no	label) Acuerdo

Q76:	13.	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	conformidad	con	el	Protocolo?Si	así
fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras
podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q77:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las	experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

(no	label) Neutral

Q78:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	tomar	mejor	en	consideración	las	experiencias
anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados?	Si	así	fuera,	indique	el	número	de	línea	y
explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q79:	Aquí	puede	proporcionar	más	detalles	para	explicar	sus
respuestas	al	evaluar	esta	sección	de	la	Orientación:

Respondent	skipped	this 	question

Q80:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Documentos	de	referencia

No

Q81:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1 Respondent	skipped	this 	question

Q82:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2 Respondent	skipped	this 	question

Q83:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de
conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad
de	la	Biotecnología.3

Respondent	skipped	this 	question

Q84:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las
experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

Respondent	skipped	this 	question

Q85:	Por	favor,	utilice	el	espacio	a	continuación	si	quiere
proporcionar	comentarios	adicionales	vinculados	a	las
pruebas	de	la	Orientación	para	la	evaluación	del	riesgo	de	los
organismos	vivos	modificados:

Respondent	skipped	this 	question
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